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Аннотация.	 В статье обоснована идея подготовки преподавателя иностранных языков к самоуправлению 
профессиональной деятельностью, которое обеспечит их успешное функционирование после 
окончания образовательного учреждения. Теоретико-эмпирические исследования доказали эф-
фективность поэтапной передачи педагогических функций студентам в университете, учитывая 
специфику межнациональных коммуникаций. Мониторинг становления умений самоуправления 
следует проводить при участии представителей работодателей.
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Введение

Актуальность исследования обусловлена тем, что 
в  новых технологических условиях преподавате-
лю, работающему в системе высшего образования, 
необходимо расширить перечень функциональных 
обязанностей. Они определены Трудовым догово-
ром, заключенным с тем или иным образовательным 
учреждением1. Расширение спектра обязанностей 
преподавателя вызвано тем, что среди перечис-
ленных в вышеозначенном документе функций не 
указаны педагогические действия, направленные 
на формирование у студентов университета уме-
ний самоуправления будущей профессиональной 
деятельностью в многонациональном Российском 
государстве. Между тем овладение этими мета-ког-
нитивными умениями является решающим фак-
тором в успешном функционировании выпускни-
ков лингвистического университета сразу после 
окончания образовательного учреждения. Однако, 
согласно мнению работодателей, только 10–15 % 
выпускников университета по профилю подготов-
ки «Теория и методика преподавания иностран-
ных языков и  культур» готовы к самоуправлению 
профессионально-педагогической деятельностью. 
При этом преподаватели, которые только начинают 
педагогическую деятельность в образовательных 
учреждениях разных уровней системы непрерывно-
го российского образования, нередко сталкиваются 
с межнациональными конфликтами в образователь-
ной среде и не умеют корректно разрешать их, что 
и определило проблему нашего исследования. Для 
ее решения была поставлена цель нашего исследо-
вания выбрать и проанализировать сущность ряда 
педагогических функций с тем, чтобы разработать 
алгоритм действий, необходимых для развития уме-
ний самоуправления будущих преподавателей ино-
странных языков в университете с учетом специфи-
ки функционирования Российского государства, на 
территории которого проживают и трудятся предста-
вители большого количества народов, этносов и т. п.

Методология исследования

Теоретический анализ научных исследований рос-
сийских [Игнатьева, Максимцов, 2001; Лебедев, 
Каньковская, 1998; Самыгин, Столяренко, 1997; 
Сульповар, Маннапов, 1992 и др.] и зарубежных 
[Fayol, 1949; Mescon, Albert, Khedouri, 1988; Taylor, 
1911 и др.] исследователей позволил нам опре-
делить сущность понятий «педагогическое управ-
ление», «педагогическая функция» и осуществить 

1https://www.consultant.ru/law/podborki/trudovoj_dogovor_s_ 
prepodavatelem/

оптимальный выбор тех из них, регулярное 
выполнение которых преподавателем содействует 
становлению умений самоуправления у будущих 
преподавателей иностранных языков в универси-
тете. Было установлено, что исследователи по-раз-
ному трактуют свои представления об управлении 
и функциях, но все из них признают тесную взаи-
мосвязь управления и функций, функций и сово-
купности последовательно реализуемых и взаи-
мосвязанных действий.

Наши многолетние теоретические и экспери-
ментальные исследования [Рыблова, 2004] поз
волили определить педагогическое управление 
как процесс психолого-педагогического воздей-
ствия преподавателя в качестве субъекта управ-
ления на студентов как объектов управления для 
достижения запланированных результатов в соот
ветствии с диагностично поставленными обра-
зовательными целями. Педагогические функции 
рассматриваем как алгоритм действий препода-
вателя, направленных на: диагностичное целепо-
лагание и  прогнозирование вариантов достиже-
ния студентами запланированных результатов; 
технологичную координацию образовательной 
и педагогической деятельности; регулирование 
возможных отклонений в ходе образовательного 
и педагогического процесса; диагностику дости-
жений и затруднений, количественное уровневое 
измерение результатов образовательной деятель-
ности и эффективности применяемых технологий. 
Самоуправление предполагает выполнение буду-
щим преподавателем иностранных языков педа-
гогических функций самостоятельно, без помощи 
извне. Была выдвинута гипотеза о том, что если 
преподаватель, выполняя различные педагоги-
ческие функции в образовательном учреждении, 
поэтапно передает их студентам, то тем самым 
он содействует ускорению их формирования 
и  успешному выполнению в профессионально-
педагогической деятельности. При этом должна 
учитываться специфика коммуникаций, принятых 
у студентов – представителей того или иного наро-
да, этноса и т. п.

Многонациональное государство рассма-
тривается нами в исследовании как организа-
ция, обладающая суверенитетом и политической 
властью для управления свободно проживающи-
ми представителями разных народов, этносов и их 
эффективным функционированием на определен
ной территории. Она предоставляет различным 
народам условия для позитивного речевого 
и неречевого взаимодействия в реальных жизнен-
ных обстоятельствах. Такое взаимодействие этно-
сов осуществляется с учетом специфики языка, 
традиций и обычаев в семье и профессиональной 
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деятельности. В 2023 году по данным Росстата на 
территории Российской Федерации зафиксиро-
ваны представители более 160 национальностей. 
В  Российском государстве много веков из поко-
ления в поколение передаются и реализуются 
идеи соборности, коллективного решения про-
блем, терпения, сопереживания, оказания помощи 
и поддержки вне зависимости от национальности 
и вероисповедания. Не всегда и не везде, к сожа-
лению, вышеизложенные российские ценности 
соблюдают представители других народов. Поэто-
му так важна подготовка преподавателя иностран-
ных языков к самоуправлению профессиональной 
деятельностью, в рамках которой он будет спо-
собен эффективно разрешать межнациональные 
проблемы.

Результаты исследования

Проведенные исследования позволили выбрать из 
всего многообразия существующих педагогических 
функций и обосновать те, которые в большей мере 
содействуют становлению умений самоуправления 
профессионально-педагогической деятельностью 
в многонациональном российском государстве.

Среди них диагностичное целеполагание и про­
гнозирование. Эти функции педагогического управ-
ления в совокупности представляют собой алго-
ритм действий преподавателя. Они, в свою очередь, 
делятся на этапы и предпринимаются для дости-
жения целей образовательной и профессиональ-
ной деятельности. Для реализации этих функций 
необходимо, прежде всего, фиксировать запросы 
и потребности внешней среды, в которой постоянно 
варьируются требования государства и общества 
к технологическому обеспечению профессиональ-
ной деятельности и отношениям между народами 
и этносами. Следует также принять во внимание ряд 
особенностей внутренней среды образовательного 
учреждения (количество обучающихся в группах; 
их этническую принадлежность; уровень языковой 
готовности студентов к педагогической деятель-
ности; владение ими нормами общекультурного 
и  профессионального поведения; уровень подго-
товки преподавателя и др.).

Далее преподаватель непосредственно 
осуществляет диагностичное целеполагание, кото-
рое предусматривает количественные измерения 
образовательных результатов. Для этого он должен 
представить общие и частные цели в измеримых 
действиях студентов, направленных на изучение 
того или иного иностранного языка. Если постанов-
ка целей затрагивает овладение умениями пере-
работки профессионально значимой иноязычной 

информацией, преподаватель может представить 
частные цели в виде таких образовательных резуль
татов, как: фиксация и обоснование определенного 
им количества фактов, событий др.; обнаружение 
и объяснение выбранных им лексических единиц, 
грамматических структур, стилистических прие-
мов, межъязыковых трансформаций и т. п.; передача 
в установленные сроки переработанного содержа-
ния определенного объема и качества и др.

В рамках целеполагания преподаватель осу-
ществляет также выбор технологии взаимодей-
ствия субъектов обучения в профессионально 
заданных ситуациях. Разнообразие применяемых 
технологий будет варьировать процесс достиже-
ния професионально значимых целей с учетом 
индивидуальных профессиональных потребно-
стей студентов. В современных условиях техно-
логического прорыва и регулярного обновления 
представителей разных народов в российской 
профессиональной среде, а также постоянного 
изменения требований работодателей к субъектам 
и средствам, обеспечивающих ее функциониро-
вание, нет смысла ставить цели образовательной 
и педагогической деятельности в системе высшего 
образования на длительный период времени. Это 
приводит к необходимости неоднократно коррек-
тировать их для того, чтобы они учитывали посто-
янно изменяющиеся условия образовательной 
и профессиональной среды.

Преподавателю следует также спрогнози-
ровать и оценить разные вариации результатов, 
способы их коррекции и видоизменения. Чтобы 
более быстро и качественно подготовить будущих 
преподавателей иностранных языков к самостоя-
тельному прогнозированию результатов профес-
сиональной деятельности в многонациональном 
российском государстве, преподаватель сам дол-
жен владеть различными техниками предвосхи-
щения и проецирования возможных отклонений 
от запланированных уровней результатов в зави
симости от специфики языка, обычаев и традиций 
поведения студентов – представителей разных 
народов и этносов. Поэтапная передача студентам 
педагогических функций диагностичного целе
полагания и прогнозирования разноуровневых 
образовательных результатов содействует их про-
фесионально-педагогической подготовке.

Педагогическая функция координации пред-
ставляет совокупность взаимосвязанных умствен-
ных действий и мыслительных операций препо-
давателя. В совокупности они обеспечивают ему 
процесс принятия и реализации педагогических 
решений о: количестве и качестве заданий к 
изучаемому содержанию; вариантах распределе-
ния их между членами учебной группы; формах 



Педагогические науки

Вестник МГЛУ. Образование и педагогические науки. Вып. 1 (850) / 2024	 75

бесконфликтной межнациональной коммуника-
ции студентов; средствах обеспечения информа-
цией и др. Выбор того или иного решения соверша-
ется для создания оптимальных условий обучения 
и воспитания, которые обеспечат качественную 
подготовку будущих преподавателей иностранных 
языков. Координацию деятельности каждого субъ-
екта образовательного процесса в зависимости 
от возраста, курса обучения и количества обуча
ющихся в группе принято считать достаточно 
сложным интеллектуальным действием препода-
вателя. При этом координация межнационального 
взаимодействия студентов университета должна 
стать приоритетной частью педагогической дея-
тельности для снятия напряжения в межличност-
ных отношениях. Тем самым преподаватель суме-
ет научить будущих преподавателей иностранных 
языков корректному решению подобных проблем 
в профессиональной среде.

Технологично скоординированная образова-
тельная деятельность будущих преподавателей 
иностранных языков в университете должна быть 
направлена на создание и поддержание наилуч-
ших организационно-методических условий пози-
тивного интерактивного взаимодействия студен-
тов–представителей разных народов. Ее нужно 
стандартизировать и приблизить по содержанию 
и средствам педагогической коммуникации к их 
будущей профессиональной деятельности. Она 
позволит варьировать различные виды рече-
вого и неречевого поведения студентов между 
собой в парах, малых и больших группах и др. 
при постоянной мониторинговой деятельности 
преподавателя. При этом преподаватель как коор-
динатор образовательного процесса должен быть 
образцом позитивных взаимодействий, для чего 
требуется высокий уровень его профессиональ-
но-педагогической культуры. Поэтапная передача 
студентам педагогической функции координации 
содействует подготовке будущих преподавателей 
иностранных языков к самостоятельной коорди-
нации толерантного взаимодействия субъектов 
обучения – представителей разных стран, которая 
учитывает многообразные представления о про-
фессионализме, этнических особенностях речевой 
культуры, норм этикета, этики и т. п.

Выделяя регулирование как педагогическую 
функцию, мы ориентируемся на идеи российских 
и зарубежных исследователей о необходимости 
выявления и устранения отклонений от заданного 
преподавателем направления в ходе образова-
тельного и педагогического процесса. Регулирова-
ние тесно связано с возможным вмешательством 
преподавателя в образовательный процесс, 
когда ему приходится принимать во внимание 

индивидуально-психологические особенности 
вербального и невербального поведения, специ
фичные для студентов – представителей разных 
национальностей, и корректировать их, если они 
препятствуют достижению целей. Принято исполь-
зовать разные виды регулирования образователь-
ной деятельности в зависимости от уровня язы-
ковой подготовки студентов. Регулирование, как 
правило, осуществляет преподаватель, который 
применяет различные способы психолого-педа-
гогического воздействия на обучающихся внутри 
группы. В настоящее время большинство исследо-
вателей признают его недостаточно эффективным, 
так как скорость выполнения заданий определяет 
преподаватель, и студенты не могут ее варьиро-
вать. Кроме того, оно не содействует становлению 
умений саморегулирования профессиональной 
деятельности.

Взаиморегулирование осуществляется сокурс
никами по группе или курсу, оно достаточно 
эффективно, так как предполагает корректную 
и речевую взаимопомощь и позитивную поддерж-
ку обучающимися друг друга и содействует более 
быстрому становлению их коммуникативных уме-
ний. Это вид регулирования мы считаем достаточ-
но эффективным в процессе подготовки препо-
давателей иностранных языков. Однако основной 
целью педагогической деятельности мы считаем 
обучение студентов умениям саморегулирова-
ния. При условии адекватного запросам времени 
и применяемым образовательным технологиям 
педагогического регулирования обучающийся 
может самостоятельно определять скорость, про-
цесс и качество выполняемого задания, выбрать 
форму межнационального взаимодействия и др. 
Наши многолетние эмпирические исследования 
подтверждают, что поэтапная передача студентам 
педагогической функции регулирования ускоряет 
развитие их умений самостоятельного регулиро-
вания профессиональной деятельности в условиях 
национальной специфики функционирования рос
сийского государства.

Педагогическую функцию, посредством кото-
рой преподаватель может определять правиль-
ность образовательного процесса и его результа-
тов, а также эффективность применения той или 
иной образовательной технологии, мы называем 
диагностикой. Благодаря правильному ее осу-
ществлению можно определить также уровень 
достижения каждым студентом – будущим пре-
подавателем иностранных языков диагностично 
поставленных целей и уровень его готовности 
к профессионально-педагогической деятельно-
сти с учетом специфики многонационального 
контингента российского государства. Принято 
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использовать предварительную (до начала обра-
зовательного процесса), текущую (в ходе образо-
вательного процесса) и заключительную (после 
завершения образовательного процесса) диагно-
стику полученных образовательных результатов.

Предварительный этап диагностики необхо-
дим для определения исходного уровня владения 
студентами – будущими преподавателями – про-
фессиональными умениями согласно базовой нор-
мативной документации, регламентирующей их 
языковую и педагогическую подготовку. Текущий 
этап диагностики обеспечивает получение инфор-
мации об индивидуальных образовательных дости
жениях, причинах затруднений в соответствии с ра-
бочей программой каждой изучаемой дисциплины 
и  разработанными оценочными материалами, об-
суждение возникающих проблем, предложений по 
совершенствованию и др. Заключительный этап 
диагностики применяют после истечения време-
ни, выделенного на осуществление образователь-
ного процесса, когда индивидуально полученные 
образовательные результаты по изученной теме 
преподаватель совместно со студентами сравни-
вает с  запланированными. В  качестве критериев 
диагностики нужно использовать перечень требо-
ваний к  профессиональной компетентности пре-
подавателя иностранных языков, указанный во 
ФГОС ВО, ООП, РПД и других документах. В числе 
важных показателей готовности должны стать ав-
томатизированные умения устанавливать и под-
держивать позитивные контакты с представителя-
ми разных народов и этносов. При сопоставлении 
достигнутых результатов с установленными Рос-
сийским государством стандартами качества про-
фессиональной подготовки преподаватель может 
определить, насколько допустимы обнаруженные 
отклонения и сделать выводы о сформированности 
соответствующих компетенций. Поэтапная пере
дача преподавателем функции диагностирова-
ния разноуровневого образовательного процесса 
и его результатов студентам содействует наиболее 
быстрому и качественному становлению их умений 
самостоятельной диагностики будущей профессио-
нально-педагогической деятельности.

Заключение

Готовность к профессиональной деятельности буду
щего преподавателя иностранных языков изме
ряем уровнем его / ее владения выбранными ино-
странными языками, нормами профессионального 

поведения и умениями корректной межнацио-
нальной коммуникации. Мониторинг становле-
ния умений самоуправления профессиональной 
деятельностью в составе всех описанных в статье 
педагогических функций проводим при участии 
представителей работодателей. После анализа 
полученных результатов измерения работодате-
ли сообщают выпускнику о решении принять или 
пока не принимать его на работу в качестве пре-
подавателя иностранных языков.

Рассмотренные в нашей статье педагогиче-
ские функции имеют общие характеристики: для 
успешной их реализации необходимо взаимодей-
ствие преподавателя и обучающихся–представи-
телей разных народов с целью принятия разных 
решений. Преподавателю приходится регулярно 
перебирать различные варианты педагогических 
действий для того, чтобы определить, какие из них 
будут наилучшими для функционирования конк
ретной группы студентов и по отношению к кон-
кретному обучающемуся, и делать выбор исходя 
из особенностей их речевого и неречевого пове
дения. Большую сложность для преподавателя 
представляет принятие и реализация педагоги-
ческих решений в многонациональных группах 
студентов, у которых понимание правильности 
и неправильности педагогических действий варь
ируется сформированными в семье представлени-
ями о личности и функциях преподавателя в обра-
зовательной и воспитательной деятельности.

Эмпирические исследования (2018–2023) 
были проведены нами в рамках дисциплины 
«Основы методики преподавания иностранного 
языка» среди более 350 будущих преподавателей 
французского, немецкого, испанского и английско-
го языков, обучающихся в бакалавриате Института 
иностранных языков им. М.  Тореза и являющих-
ся представителями разных народов и этносов 
РФ. Они подтвердили выдвинутую гипотезу об 
эффективности более ранней поэтапной переда-
чи педагогических функций студентам – будущим 
преподавателям иностранных языков, а также 
выявили закономерность между доверием студен
тов к управленческой деятельности преподава-
теля и скоростью формирования их готовности 
к самоуправлению профессиональной деятель-
ностью в многонациональном российском госу-
дарстве. Описанные нами педагогические функ-
ции, считаем целесообразным внести в трудовой 
договор в числе функциональных обязанностей 
преподавателя современного лингвистического 
университета.
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